AUTORINE KURINIO UZSAKYMO SUTARTIS

2024 m. S H ANk FE 4 F
Vilnius

UZsakovas -Valstybinis jaunimo teatras, juridinio asmens kodas 190754079, registruota
buveiné Arkliy g.5, Vilnius, LT- 01305, atstovaujamas teatro vadovo  Audronio Liugos
veikiandio pagal jstaigos nuostatus ( toliau — Uzsakovas), ir

Autorius V " ~chall, kurio adresas: ~ ey i
_...NCE, asmens kodas J...—-. . -0 (toliau — Autorius), sudaré $ig autoring kiirinio uzsakymo
sutart] ( toliau - Sutartis):

1.Sutarties dalykas.

1.1. Uzsakovo kirybinés veiklos programai skirto kiirinio - muzikos spektakliui ,,UZBURTAS
KALNAS“ pagal to paties pavadinimo T. Mano romana, rezisierius Kristian Lupa, sukilirimas
(toliau - Kiirinys) ir autoriaus turtiniy teisiy ] sukurtg Kiirinj perdavimas.

1.2. Kiirinys privalo atitikti $ias salygas:

12.1. atitikti reisieriaus sumanyta reZistrinj sprendimg ir jo menines id¢jas;

1.2.2. atitikti kitas Kairiniui spektaklio reZisieriaus keliamas salygas.

1.3. Autorius perduoda §ias autoriaus turtines teises Uzsakovui i sukurtg Karinj (Kirinys gali
bati naudojamas kaip spektaklio integruota dalis):

1.3.1. viedai atlikti neribojant atlikimy skaiéiaus ir teritorijos;

1.3.2. atgaminti bet kuriuo biidu, taip pat padarant spektaklio (su Kiiriniu) audiovizualinius
jra$us, jskaitant, bet nepsiribojant, Zalcburgo Festivalio audiovizualinj jrasg repeticijos (
fotorepeticija), bei fotografijas bet kurioje laikmenoje spektaklio kontekste;

1.3.3. platinti atgamintas Kiirinio (kartu su spektakliu) kopijas bet kuriuo Uzsakovo pasirinktu
budu ir forma, »

1.3.4. translivoti, retransliuoti ir kitaip vieSai skelbti Kiirinj (kartu su spektakliu ar be jo) ir/ar jo
audiovizualinj jrasa (kartu su spcktakliu), jskaitant jo padaryma vicsai pricinamu kompiuteriy

tinklais (internete); |
13.5. i¢nuomoti ir/ar parduoti ar kitaip perleisti Spektaklj (su Kariniu, kaip neatsiejama

spektaklio dalimi) treciajai Salial.
1.4. Salys nustato, kad UZzsakovas turi teisc spresti savarankiskai be papildomo suderinimo su
Autoriumi, ar pasinaudos §ios sutarties 1.3. p. numatytomis visomis turtinémis teisémis ar bet

Kuriomis, ar bent viena 15 jy.
1.5. Autoriaus turtinés teiscs perduodamos 10 (de$imdiai) mety nuo Kiirinio

perdavimo-priémimo dienos.
1.6. Perduoty UZsakovui autoriaus turtiniy teisiy galiojimo teritorija Lietuvos Respublika ir kitos
valstybes.



2. Kiirinio perdavimo terminai ir tvarka.

2. 1. Sutarties 1.1. punkte numatytas Kiirinys turi biiti pateiktas Uszsakovui ne veéliau kaip iki
2024 m. rugpjicio 18 d. Numatoma spektaklio premjera 2024 m. rugpjicio 20 d. Zalcburgo
Festivalyje (Toliau - Festivalis). Uzsakovas esant aplinkybéms, kuriy sutarties pasiraSymo dieng
negaléjo numatyti, turi teise keisti spektaklio premjeros data. Jeigu Siame Sutarties punkte
numatyta spektaklio premjcros data bus kei¢iama, konkregig premjeros datg Uzsakovas nustatys
ir apie tai prane§ Autoriui prie§ protinga laikg iki premjeros dienos bei atitinkamai Saliy
susitarimu bus nustatyti Kiirinio pateikimo terminai.

2.2, Uzsakovas jsipareigoja Autoriaus pateikta Kurinj jvertinti® per 3 darbo dienas nuo Kiirinio
pateikimo dienos ir rastu pranesti Autoriui apie pateikto Kirinio priemimg, atmetima arba
reikalavimg pataisyti Kirinj, kad jis atitikty Sutarties 1 2. punkte numatytas salygas.

2.3. Jeigu per nurodyta sutarties 2.2. punktc laikotarpi Uzsakovas neiSsiuncia Autoriui raytinio
pranesimo, Karinys lajkomas priimtu ir Autorius igyja teise | Sutartyje numatytg autorinj
atlyginima. Kiirinio perdavimas-priémimas patvirtinamas alims pasiraSant Kiirinio
pcrdavimo-priémimo akta, kiirinio perdavimo-priémimo metu.

7.4. Nuo Kiirinio priémimo dienos Uzsakovas tampa Autoriaus turtiniy teisiy, numatyty Sutarties
1.3. punkte perémeju, tai yra jy turétoju. '
2.5. Jeigu Autorius dél kiirybiniy ar Kity asmeniniy prieZaséiy negali Sioje Sutartyje numatyto
Kiirinio sukurti iki 2.1. punkte nurodytos datos, jis privalo apie tai pranesti Uzsakovui ne véliau
kaip pric§ 15 darbo dieny iki kiirinio pateikimo termino. $iuo, atveju Uzsakovas pasilieka teise
nemokéti autorinio atlyginimo, o i¥mokéta avansg (jeigu buvo igmoketas), Autorius privalo
grazinti per 10 kalendoriniy dieny nuo sutarties nutraukimo.

3, Saliy isipareigojimai.

3.1. Autorius jsipareigoja:

3.1.1. saZiningai ir savarankitkai, nepaZeidziant kity autoriy teisit, sukurti Kirinj, atitinkantj
Sutarties 1.2. punkic numatytas sglygas; '
3.1.2. pataisyti Kirin} pagal UZsakovo ar/ir spektaklio rezisieriaus reikalavimus, suderintus ‘su
Sutarties 1.2. punkte numatytomis salygomis, Kurias turi atitikti Kairinys;
3.1.3. bendradarbiauti su spektaklio rerisieriumi Kristianu Lupa ir atsizvelgti j jo pageidavimué‘;
3.1.4. iki spektaklio premjeros iSleidimo pageidaujant reyisieriui ir/ar UZsakovui dalyvauti_i$
anksto su Autoriumi sutartose spektaklio repeticijose, pokalbiuose, pasitarimuose be papildomo
atlyginimo;

3.1.5. nesinaudoti pats bei neperduoti Kiirinio ar jo dalies bei neperduoti/nesuteikti turtiniy teisiy
] sukurtg Kiirinj ar jo dal} tretiesiems asmenims Qutarties 1.5. numatytu Jaikotarpiu ir Sutartyje



numatytoje teritorijoje naudoti Kiirinj tokiais pat bidais, kurie numatyti Sutartics 1.3. punkte,
jeigu su Uzsakovu nebus susitarta kitaip;

3.1.6. pateikti Kirinj (bei parinktus kity autoriy muzikos kiirinius, jeigu jie bus naudojami
spektaklyje) jradytg el. laikmenoje;

3 1.7. laiku informuoti Uzsakova apie aplinkybes, dél kuriy negali vykdyti Sutartics;

3.1.8. pateikti Kiirinj sutarties 2.1. punkte numatytu terminu.

3.1.9. i% anksto informuoti UZsakova ir gauti Uzsakovo leidima, jeigu kuriant muzika spektakliui
bus naudojami kity autoriy kuiriniai. Tai yra Autorius galés naudoti tik tuos kity autoriy kiirinius
(ir jy atlikimus), d¢l kuriy UZsakovas davé sutikima.

3.2. Uzsakovas jsipareigoja:

3.2.1. Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais jvertinti Autoriaus pateikta Kirinj ir informuoti
Autoriy apie Karinio pri¢mima, atmetimg ar reikalavimg pataisyti;

3.2.2. Sutartyje nustatyta tvarka ir torminais i¥mokéti Autoriui Sutartyje numatyty autorinj
atlyginimag,; )

3.2.3. naudoti Kiirinj arba suteikti/perduoti teisg ji naudoti tretiesiems asmenims tik Sutarties 1.3.
punkte numatytais bidais ir Sutarties 1.5. punkte numatytam terminui;

3.2.4. uztikrinti Autoriaus asmenines neturtines teises j kirinj (autorystés teise, teis¢ j autoriaus
vardg ir teisg j klirinio neliediamybeg);

3.2.5. laiku informuoti Autoriy apie aplinkybes, dél kuriy negali vykdyti Sutarties;

3.2.6. Neskaitant 4.1. punkte nurodyto atlygio, uzsakyti ir apmokéti Autoriaus apgyvendinima
repeticijy laikotarpiu Vilniuje su Autoriumi suderintais laikotarpiais

3.2.7. Uzsakovas jsipareigoja uztikrinti, kad Autoriaus apgyvendinimu vieSbutyje Zalcburge
apriipins Festivalis savo saskaita periodu nuo 2024 m. rugpjucio 10 iki rugpjucio 214.

32.8. Neskaitant 4.1. punkte nurodyto atlygio, uzsakyti ir apmoketi Autoriui keliones bilietus
léktuvu (ne daugiau 3 skrydZiy j abi puses) ar kitu Autoriaus pasirinktu transportu mar§rutais
ParyZius-Vilnius-ParyZius ir/arba i§ anksto suderinus, i§ kito Europos miesto j Vilniy ir kitg
Europos miestg i§ Vilniaus laikotarpiu nuo sutarties pasiraSymo dienos iki 2024 m. rugpjiicio 22
d.

329, Uzsakovas jsipareigoja organizuoti  Autoriaus kelione traukiniu marsrutu
Lugano-Zalcburgas-Lugano 2024 m. rugpjidio 10-21 d. Uszsakovas patvirtina, kad kelioncs
i§laidas apmoka Festivalis.

32.10. Apmokéti Autoriui buvimo Zalcburge laikotarpiu maitinimo i$laidas po 40 eury uZ
buvimo para (12 pary).

4. Autorinis atlyginimas ir jo i¥mokéjimo tvarka.

4.1. Uz Kiirinio sukiirimg ir perduotas autoriaus turtines teises j Kiirinj, numatytas Sutarties 1.3.
punkte, UZsakovas i¥moka Autoriui 8000 (suma yodziais: astuoni tukstantiai) cury autorinj



atlyginima ne véliau kaip per 10 darbo dieny po Kiirinio perdavimo—priémimo akto pasiraSymo
dienos.

4.2. Autorius asmenikai jsipareigoja sumokéti savo rezidavimo Salyje privalomus mokéti
socialinius ir kitus mokes&ius bei jmokas nuo pagal 3ig sutart] jam sumokétos Vvisos autorinio
atlyginimo sumos ir UZsakovas uZ tai néra atsakingas.

4.3. Sutarties 4.1 punkte nurodyt autorinj atlyginima UZsakovas perveda j Autoriaus banko
sgskaitg.

4.4. Naudodamasis Autoriaus turtinémis teisémis | Kiirinj tiek, kiek tai buitina norint vie3ai atlikti
Spektaklj scenoje, taip pat jei naudosis autoriaus turtinémis teisémis, numatytomis $ios sutartics
1.3. punkte, kurias administruoja SACEM, Uzsakovas privalo apie tai pranesti Pranciizijos
kompozitoriy organizacijai SACEM ir sumokéti papildoms atlygi pagal §ios jstaigos nustatyta
tarify u2 kickviena viedg kiirinio atlikimag ar kita SACEM administruojama autoriaus turting teisg.
Uzsakovas tarpininkaus, kad uz Kiirinio vie$a atlikima Festivalio Zalcburge programoje ar/ir
kitas autoriaus turtines teises, kuriomis pasinaudos Festivalis, atlyginimg tiesiogiai SACEM
sumokety Festivalis. Uz Kairinio viesa atlikimag kituose festivaliuose ar renginiuose autorinis
atlyginimas per SACEM bus mokamas atsizvelgiant | UZsakovo pasiraSytus susitarimus su kitais
festivaliais ar renginiy organizatoriais.

4.5. Autoriue parei¥kia. kad $ios sutarties 4.1. ir 4.4. punkte nurodyta autorinio atlyginimo suma
yra galuting ir jis ateityje uz Kirinio sukiirima ir perduotas aqutoriaus turtines teises taip, kaip jos
apibréztos 3ios sutarties 1.3 punkte nereikalaus jokio papildomo atlyginimo.

5.Kitos salygos

5.1 Autorius yra informuotas ir be papildomo atlygio sutinka, kad spektaklis (iskaitant Autoriaus
Kiirinj) jo vie$o atlikimo atlikimo metu Zalcburgo Festivalyje bus tiesiogiai transliuojamas |
ekranus Festivalio patalpose véluojantiems Zilirovams bei rodomas (be galimybeés parsisiysti)
Festivalio tinklapyje internetu.

5.2. Jeigu Autorius gaus Uzsakovo sutikima naudoti tretiosios Salies kirinius (ir susijusius
atlikimus), jis jsipareigoja pranesti UZsakovui apie butinybg igyti teise naudoti tre€iosios Salies
kiirinius (ir susijusius atlikimus), kuriy autorines (gretutings) teises yra saugomos tokiu terminu,
kad Uzsakovas galéty jgyti teise naudoti §iuos kuirinius (atlikimus).

5.3. Jeigu UZsakovas negaus teisés naudoti Autoriaus Karinyje trediosios %alies, kuriy turtin€s
teisés yra saugomos, kiiriniy ( ir susijusiy atlikimy), Autorius atsisakys juos naudoti.

5.4. Spektakliui sukurta muzika nuo perdavimo-priémimo akto pasiraS§ymo tampa Uzsakovo
nuosavybe (turtinés teisés) ta apimtimi ir terminais kaip tai numato §i sutartis.

5.5 Autorius sutinka bendradarbiauti su UZsakovu reklamuojant spektakli, tai yra sutinka
dalyvauti spaudos konferencijose, teikti interviu ¥iniasklaidai, suteikia teise naudoti be
papildomo atlygio nuotraukas su Autoriaus atvaizdu ir/farba Kkita informacing-reklaming
medziagg, taip pot spelktaklio muzikos dalis, jskaitant teisg visg reklaming medZiagg perduoti

treticsiems asmenims, kurie reklamuos Uzsakovg it/arba Kiirinj arba tarpininkaus organizuojant

tokig reklama.



6. Saliy atsakomybé ir ginéy sprendimo tvarka.

6.1. Jeigu Autorius neprancsa Ussakovui sutarties 2.1. punkte nustatytu terminu, kad negali
sukurti Kiirinio §ioje Sutartyje nustatytu terminu, Ussakovas turi teisg nutraukti Sutartj ir
nemoketi atlyginimo.

6.2. Uzsakovas turi teisg nutraukti sutartj, jeigu Autorius nevykdo jsipareigojimy numatyty
3.1.1-3.1.9. punktuose.

6.3. Jeigu Autorius dél savo kaltés sutartyje nustatytu terminu nepateikia Kirinio Uzsakovui, 0
Uzsakovas dél to negali iSleisti premjeros, Autorius privalo atlyginti tiesioginius ir netiesioginius
Ijisakovo nuostolius, tatiau autoriaus atsakomybé uZ bet kokia tokia klaid nevirsija 3 000 EUR.
&i suma netaikoma nenugalimos jegos (force majeure) ar kity nuo autoriaus nepriklausanCiy
jvykiy atvejais.

6.4. Jeigu Uzsakovas, naudodamas Kiirinj paZeidZia Autoriaus turtines teises ar asmenines
neturtines teises, jis istatymu nustatyta tvarka atkurti paZeistas teises ir finansiskai atlyginti
Autoriaus patirtus nuostolius, takiau Uzsakovo atsakomybe uZ bet kokia tokia klaida nevirsija 3
000 EUR. Si suma netaikoma nenugalimos jégos (force majeure) ar kity nuo autoriaus
nepriklausan€iy jvykiy atvejais. '

6.5. Sutartis gali biti nutraukta abiejy Saliy geranoriSku susitarimu be jy kaltes. Siuo atveju 3alys
viena kitai nemoka jokiy kompensacijy, nuostoliy atlygimo (jei buvo patirti), baudy ar autorinio
atlyginimo dalies. ‘

6.6. Pagal 6.5. punkta, sutarties Salys atleidZiamos nuo atsakomybés uZ sutarties nejvykdyma,
jeigu jos jrodo, kad Sutartis nejvykdyta dél aplinkybiy kuriy jos negaléjo kontroliuoti bei
protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad uzkirsti kelio Siy aplinkybiy ar ju pasekmiy

atsiradimui (force majeure).

7. Baigiamosios nuostatos.

7 1.Gintus dél Sios sutarties Salys sprendZia tarpusavio deryby keliu, © nesusitarus — teismine
tvarka atitinkame Lietuvos Respublikos teisme pagal Lietuvos Respublikos jstatymus.

72 Sutartis gali biiti keiciama ir papildoma tik Salims susitarus rastu.

7.3 Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais lietuviy ir angly kalba, kurie turi vienodg teising
galig, po viena Kickvienai sutartics Saliai. Kilus gindui dél sutarties ai¥kinimo pirmenybé
feikiama sutarties variantui lietuviy kalba. '

7 4 Sutartis jsigalioja ja pasirasius ir galioja iki visi¥ko jsipareigojimy jvykdymo.

7.5. Autorius dalyvauja VieSajame pirkime, kuriame néra daromas neigiamas poveikis aplinkai,
todél yra priskitiamas prie Zaliyjy pirkimy.

7 6. Uz sutarties sudaryma ir vykdyma atsakingi asmenys:

U¥sakovo atstovas Autorius
U# Butar} atsakingo asmens vardas, Dominyka Vaitekauskaité, projekty vadybininke | W1 -
pavardé
Telefonas +37067219165 - #




El. pastas

dominyka.vaicekauskaite@jaunimoteatras.lt

Uzsakovas

Valstybinis jaunimo teatras
Arkliy g. 5, LT- 01129, Vilnius
J.a. kodas 190754079

A/s LT62730001000245818
LT027044060007971619

AB Swedbank

UzZsakovas:
Audronis Liuga

(vardas, pavarde, payaEas)

Autorius

w e ¢

Asmens kodas:
Adresas:
Tel./el.p.
Bankas:

Autoriusf \ -

WA
Wé\éa ; deW)




1.

COPYRIGHT AGREEMENT FoR 1xp COMMISSIONING OF THE work
4 @; GL_ 2024 No f4 ~4 ¢
“ Vilnius

The Customer — the State Youth Theatre, legal entity code 190754079, registered
office address: Arkliy g.5, Vilnius, LT- 01305, represented by the Manager of the Theatre
Audronis Liuga, acting in accordance with the regulations of the institution (hereinafter — the
Customer), and

The Author v» - -~y residence address: - NSRS |
Paris FRANCE, personal ID number ~ (hercinafter — the Author), concluded thig
copyright agreement for the commissioning of the work (hereinafter — the Agreement):

Subject-matter of the Agreement

1.1. The creation of the work for the Customer’s creative activity programme — the music for
the play “THE MAGIC MOUNTAIN> based on the novel of the $ame name by T, Mann,
directed by Kristian Lupa (hereinafter — the Work) and the transfer of the author’s economic
rights in the Work created.

1.2. The Work must meet the following conditiops:

1.2.1. match the directing solution pursued by the director and hig artistic ideas;

1.2.2. meet other conditions imposed on the Work by the director of the play.

1.3. The Author hereby assigns to the Customer the following rights in the Work created by

1.3.2. to reproduce, by any means, including audiovisya] recordings of the play (which
include the Work), including but not limited to the audiovisual recording of the rehearsal of
the Salzburg Festival (photo-rehearsal), and photographs in any medium in the context of the

play;
1.3.3. to distribute the reproduced copies of the Work (only within the context of the play) in

any manner and form chosen by the Customer;



1.6. The territory of validity of the author’s economic rights transferred to the Customer shall
be the Republic of Lithuania and other countries. ’

2. Time limits and procedure for transferring the Work

2.1. The Work specified in paragraph 1.1 of the Agreement shall be delivered to the Customer
not later than by 18 August 2024. The premiere of the play is scheduled for 20 August 2024
at Salzburg Festival (hereinafter — the Festival). The Customer shall have the right to change
the date of the premiere of the play if circumstances which could not have been foreseen on
the date of signing the Agreement occur. If the date of the premiere of the play provided for
in this paragraph of the Agreement is changed, the specific date of the premiere shall be
determined by the Customer and communicated to the Author within a reasonable time
before the date of the premiere, and the deadlines for the submission of the Work shall be
determined accordingly by agreement between the parties.

2.2. The Customer undertakes to evaluate the Work submitted by the Author within 3
working days from the date of delivery of the Work and to notify the Author in writing of its
acceptance, rejection or request to revise the Work so that it complies with the terms and
conditions set out in paragraph 1.2 of the Agreement.

2.3. If the Customer does not send the Author a written notification within the period
specified in paragraph 2.2 of the Agreement, the Work shall be deemed to have been accepted
and the Author shall be entitled to the royalty provided for in the Agreement. The transfer
and acceptance of the Work shall be confirmed by the parties by signing the deed of transfer
at the time of delivery and acceptance of the Work.

2.4. From the date of acceptance of the Work, the Customer shall become the assignee, i.e.
the holder, of the Author’s economic rights as set out in paragréph 1.3 of the Agreement.

2.5. If the Author, for creative or other personal reasons, is unable to create the Work under
this Agreement by the date specified in paragraph 2.1, he must notify the Customer at least 15
working days before the time limit for the delivery of the Work. In that case, the Customer
shall have the right not to pay the royalty, and the Author must refund the advance (if any)
within 10 calendar days of termination of the Agreement.

3. Obligations of the Parties

3.1. Obligations of the Author;
3.1.1. to create the Work in fair and independent manner, without infringing the rights of
other authors, in accordance with the terms and conditions sét out in paragraph 1.2 of the

Agreement;
3.1.2. to correct the Work in accordance with the requirements of the Customer and/or the
director of the play, in accordance with the terms and conditions set out in paragraph 1.2 of

the Contract, to which the Work must conform;
3.1.3. to cooperate with the director of the play, Kristian Lupa, and to take into account his

requests; g



3.14. to participate at rehearsals of the play, interviews and meetings agreed in advance with
the Author, at the Tequest of the Director and/or the Customer, before the premiere of the
play, withoyt additiona] pay;

3.15. not to use the Work or any part thereof personally and not to transfer/ grant any

3.1.7. to inform the Customer in a timely manner of the circumstances which prevent him
from performing the Agreement;

3.1.8. to deliver the Work within the time limit set out in paragraph 2.1 of the Agreement;
3.1.9. to inform the Customer in advance and obtain the Customer’s permission if other

3.2. Obligations of the Customer:
3.2.1. to evaluate the Work submitted by the Author and to inform the Author of the
acoeptance, rejection or request for correction of the Work, in accordance with the procedure

and within the time limits set out in the Agreement;
3.2.2. t0 pay to the Author the royalty provided for in the Agreement according to the

3.2.3. to use the Work Or grant / transfer the right to use the Work to third parties only in the
ways provided for in paragraph 1.3 of the Agreement and for the period specified in
paragraph 1.5 of the Agreement;

3.24. to ensure the Author’s personal mora] rights in the Work (the right of authorship, the
right to the author’s name and the right to the inviolability of the Work):

3.2.5. to inform the Author in a timely manner of the 'E:ircumstances preventing the

Author’s choice by the routes Paris-Vilnius-Paris, and/or upon prior arrangement, from any
other city in Europe to Vilnius, and to any other European city from Vilnius, for the period

between the date of signature of the Agreement and 22 August 2024,
3.2.9. The Customer undertakes to organise the Author’s journey by train along the route

Lugano-Zalzburg-Lugano on 10-21 August 2024. The Customer confirms that the travel

Expenses will be covered by the Factival



3.2.10. To pay for the Author’s catering costs during his stay in Salzburg, at a rate of EUR 40
per day (12 days).

4. Royalty and its payment arrangements

4.1. For the creation of the Work and for the transfer of the author’s economic rights in the
Work as provided for in paragraph 1.3 of the Agreement, the Customer shall pay to the
Author the royalty in the amount of EUR 8000 (amount in words:eight thousand) not later
than within 10 working days of the date of signature of the deed of transfer and acceptance of
the Work.

4.2. The Author personally undertakes to pay social and other taxes and contributions that
must be paid in his country of residence on the total amount of the royalty paid to him under
this Agreement, while the Customer shall not be held liable for such payment.

4.3. The Customer shall trangfer the royalty referred to in paragraph 4.1 of the Agreement to
the Author’s bank account.

4.4. In exercising the Author’s economic rights in the Work to the extent necessary for the
public performance of the play on the stage, as well as in the event of exercising the author’s
economic rights provided for in paragraph 1.3 of this Agreément, which are administered by
the SACEM, the Customer must notify the French composers’ organisation SACEM of this
fact and must pay the additional fee at the rate set by SACEM for each public performance of
the Work, or any other author’s economic right administered by SACEM. The Customer shall
intermediate that the royalty for the public performance of the Work during the programme of
Salzburg Festival and/or other author’s economic rights to be exercised by the Festival is paid
directly by the Festival to SACEM. For the public performance of the Work at other festivals
or events, the royalty shall be paid through SACEM according to agreements signed by the
Customer with other festivals or cvent organisers.

4.5. The Author declares that the royalty amount specified in paragraphs 4.1 and 4.4 of this
Agreement shall be final and that the Author shall not require any additional payment in the
future for the creation of the Work and for the transfer of the author’s economic rights as

defined in paragraph 1.3 of this Agreement,

5. Miscellaneous

5.1. The Author has been informed and agrees, without receiving additional consideration,
that the performance (including the Author’s Work) shall be live streamed to the screens on
the Festival’s premises for latecomers during its public performance at Salzburg Festival, and
shall be displayed (without the possibility of downloading) on the Festival’s website online.

5.2. If the Author obtains the Customer’s consent to use other 3rd party composition (and
related performances) the Author undertakes to notify the Customer of the need to acquire the
right to use said compositions(and related performances) protected by copyright (related

rights) within a timeline thatenables the Customer to acquire the appropriate rights to use
those compositions (and performances).



5.3. If the Customer does not obtain the right to yse such 3rd party compositions (and related

pex‘fglmances) a8 appearing in the Author’s Work, the Author sha] agree to omit them from
the final Work

without additional consideration, photos  with the Author’s image and/or other
information-advertxsmg material, as wel] a5 parts of the music of the play, including the right
to transfer aj] advertising material to thjrg parties, who will advertise the Customer and / or

compensation, damages (if any), penalties, or parts of the royalty. ‘ o

6.6. Upon enacting article 6.5, the parties to the Agreement shall be relieved of liability for
non-performance of the Agreement if they can demonstrate that the Agreement-htas not been
performed dye to circumstances which they could not reasonably control or anticipate at the

7. Final provisions



of the Republic of Lithuanja.

7.2, The Agreement may be amendeq and supplemented only by written arrangement
between the parties,

7.5. The Author participates in the Public Procurement that has no negative impact on the
environment and is therefore classified as the Green Procurement.
7.6. Persons responsible for concluding and performing the Agreement:

Customer’s representative Author

Forename apq Surname of the person
responsible for the Agreement

Dominyka Vaickauskaite, Project Manager /

+37067219165

Email dominyka.vaicekauskaite@jaunimoteatras.lt /

Customer Author
7 e
State Youth Theatre
Arkliy g. 5, LT- 01129, Vilnjys Personal ID number: /.
LE code 190754079 . Address:
S/A LT62730001 000245818 rd Phone / email

LT027044060007971 619
AB Swedbank

Bank: -~ -
e =7

Customer:

Audronis [ju
(forename, surng

, Signature)




